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Anomauin. Y cmammi 8uceimieHo 0cooaueocmi Xy00rHCHb020 MOOEN08aKHs 00pazy mumys 6 noesii FOpis
Anopyxosuua uepesz npusmy 0ianozy 3 YKpainCoKow AimepamypHoio mpaouyicio.

Eckizno npocmesiceno ghopmysanns obpazy noema-manopieHuKa, wo IpyHmyemvbcsa Ha CUHmMe3i puc Mam-
OpisHux 0sxie 0obu bBapoko, 2onoenoco eepos «Eneiouy leana Komusipescvrkozo i 0bpasy nucvMeHHUKA-
npopoKa, excnuixoeanoeo xcummsam i meopyicmio Tapaca Llleguenxa. Bubyooeyrouu posmaimi inmepmex-
cmyanvHi 36 513K, AHOPYX08UY OPUSTHAILHO NEPEOCMUCTIOE Yi 6aPIAHMU 8 IPOHIYHO-IZPOBOMY OUCKYDCI,
npe3eHmye JIPUYH020 2eposi 8 npoyeci euOY008Y8aHHA YIHHICHOI I€EpAPXil, CAMOOCACHEHHS, YC8IOOMIEHHS
Ul npUlHAMmMS U020 COYIANbHOT POLE MeOiyMa MidC MUHYIUM I CYUACHUM, NPODAHHUM | CAKPATLHUM.

Aemopcvka MoOenb NUCbMEHHUKA MAE ATI03IUHY OCHO8Y U 6MINIOE HOBULL, NOCMMOOEPHICMCOKULL MUN CBi-
domocmi 20mogoi 00 KApOUHAIbHUX OUHAMIYHUX Memamopgos. Obpas noema amoOieaieHmHUL: NiOMeKCmo-
sull dianoe i3 KIACUKAMU NePePoOCmAe 8 20CMpy NOLEMIKY w000 poii, YHKYIU Mumys i Mucmeymed 6 cyc-
nibCmel, a Kame2opuyHe HEenpuiHAmMMmMs HAPOOHUYLKUX NO2TA0I8 NOEOHYEMbCA 3 GUSHAHHAM NOMYICHO20
BNIUGY MUCMEYMBA HA JTIOOUHY | COYIYM, HEPO3PUBHO20 36 13Ky meopuocmi 3 ocummsan. Came momy 3yxea-
JUll, He82amMOoBHULL, CHOGHEHUL IOHAYbKUX MPIU TpuyHUl 2epotl AHOpYX08u4a, Kepyouuch RPUHYUNOM c80600uU
AK Haueuworo yinHicmio, nepedysac 6 eniyeHmpi OypxXaugo2o, CHOBHEHO20 KOHMPACMie jHcummsl, ¢ besne-
PEPBHOMY MBEOPHOMY NOULYKY, 8 NOCIIIHOMY QI3UUHOMY U OYXOBHOMY PYCi, GLIbHO NEPEeMIUyIOUUCh Y YAC]
it npocmopi. Obpaz oopoeu HAOYBAE CUMBONIYHO20 36YYAHHS, BMINIOIOYU 10€I0 CAMONI3HAHHS Yepe3 O0NIaHHSL
yemaneHux mec, Kanownia, Hopm. Camoioenmuixayis meopys 8i00y8acmuvcs 3a80aKU 30A2A4EHHIO HCUMME-
8UM 00C8I00M, NPOOYKOBAHUM NOOISAMU MUHYIO2O0 U CbO2OOCHHS, SCKPABUMU BPAINCCHHAMU, NONIQOHIUHUMU
emMoyisamu, BIOKpUMMSM CYYACHUKIG T TH00ell I3 MUHYI020.

Y sipwax 3i 36ipxu « Exzomuuni nmaxu i pocaunuy (1997), 30kpema 6 «llicni manopisnozo cnyoes», npeo-
CMABLEHO HOBUU MUN MUmys, KUl UPANCAE NOCMMOOEPHICHCLKY CIMO2IA0HO-eCTNeMUYHY napaouemy,
wWo BUOYO0BYEMBCSL WUISIXOM 3anepedeHHst il 00HOUAC YACMKOB020 NPULIHAMS HAYIOHATLHOI 1imepamypHoi
mpaouyii' il CNPAMOBAHA HA BU3HAUEHHSL HOBUX BEKMOPIE PO36UMK) YKPAIHCLKOIL KyIbmypu.

Knrouoei cnosa: ano3sis, epa, inmepmexcmyanibHicmy, ipoHis, NOCMMOOEPHIZM, MAHOPIGHUIL 0K, MACKA,
Jipuunull eepotl, 0bpaz noema, YKpaincoKka aimepamypa.
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Abstract. The article highlights the features of the artistic modeling of the image of the artist in the poetry
of Yuriy Andrukhovych through the prism of dialogue with the Ukrainian literary tradition.

The formation of the postmodernist image of the poet-traveler is sketchily traced, which is based on the synthesis
of the features of the wandering clerk of the Baroque era, the main character of Ivan Kotlyarevskys “Aeneid”
and the image of the prophet-writer, explicated by the life and work of Taras Shevchenko. Building various
intertextual connections, Andrukhovych originally rethinks these options in an ironic and playful discourse, presents
the lyrical hero in the process of building a hierarchy of values, self-realization, awareness and acceptance of his
social role as a medium between the past and the present, the profane and the sacred.

The author s model of the writer has an allusive basis and embodies a new,

postmodern type of consciousness ready for cardinal dynamic metamorphoses. The image of the poet
is ambivalent: the subtextual dialogue with the classics develops into a sharp polemic regarding the role
and functions of the artist and art in society, and the categorical rejection of populist views is combined
with the recognition of the powerful influence of art on man and society, the inextricable connection
of creativity with life. That is why Andrukhovych's daring, restless, full of youthful dreams lyrical hero, guided
by the principle of freedom as the highest value, is at the epicenter of a turbulent, full of contrasts life, in
continuous creative search, in constant physical and spiritual movement, freely moving in time and space.
The image of the road takes on a symbolic meaning, embodying the idea of self-discovery through overcoming
established boundaries, canons, and norms. The creators self-identification occurs through enrichment
with life experience produced by events of the past and present, vivid impressions, polyphonic emotions,
and the discovery of contemporaries and people from the past.

The poems from the collection “Exotic Birds and Plants” (1997), in particular “Song of the Wandering
Spud*“, present a new type of artist who expresses a postmodernist worldview and aesthetic paradigm, which
is built through the denial and at the same time partial acceptance of the national literary tradition and is
aimed at defining new vectors for the development of Ukrainian culture.

Key words: an allusion, a game, an intertextuality, an irony, a postmodernism, a wandering clerk, a mask,
a lyrical hero, an image of the poet, a Ukrainian literature.

IlocTanoBka mpodJjieMu. Y cydyacHOMY yKpa-
THCHKOMY JIITEpaTypO3HABCTBI TBOPYICThH MATpi-
apxa ykpaiHcbKoro mnocTmoaepHizmy [Opis
AHIpyXOBHYa BMKIIMKA€E HE3racHUi iHTepec,
SIKUH M1HKUBITIOETHCS Yac Bijl 9acy MOSBOO HOTO
HOBHX TBOPIB, PE30HAHCHUX 3asB, IHTEPB 10 UM
MIOB1IOMJICHHSIMU TIPO YEPTOBY Bi/I3HAKY.

[Toetnka MuUTI TPUBAOIIOE JOCIITHHUKIB
CBO€I0 TOCTIHHOI CaMOOHOBJIIOBAHICTIO, CHUM-
01030M ipOHii, MOBHOI 1 CMHCJIOBOI I'pH, 1HTEp-
TeKCTyallbHOCTI. LleHTpanpHUl y pomaHax
1 moes3isix AHApPyXoBHUYa aBTOOIOrpadiuHMit
o0pa3 MUTLA — MOTEHIIHHO OaraTwii mpenMeT
JUUIS. HAYyKOBOTO OCSITHEHHS, 10 BiJKPUBA€ HOBI1
rpaHi aBTOPCHKOTO S, Xyq0KHBOIO CTUIIIO MUCH-
MeHHUKa. [IponyKkTUBHUM € BUBUEHHS 00pazy
TBOPILIA B PI3HUX XYIOXKHIX BTIJICHHSIX Yepes Jia-
JIOT 13 HAIIOHAJIBHOIO KYJIBTYPHOIO TPAIHILIENO.

OcoOmuBoi yBaru moTpelye mpodieMa MOo€e-
HaHHS IPOHIYHOTO AMCTAHIIIOBAaHHA 1 Cepio3HOT
KyJBTYpHOI pediekcii, uepes siki aBTop hopmye
OpUTIHAJFHY KOHIICTIIIIFO MUTIIS.

HaykoBmi ocMmucimtoBaiM pi3HI  BapiaHTH
3B’s13ky 0. AHapyxoBHuUa 3 JiTepaTypHOIO Tpa-
muuiero. T. I'ynnoposa [1] po3misigae TBOPUICT
Oy-0a-0iCTiB y CKJIQAHHUX 3B’SI3KaX «IPOAO-
BXKEHHS — 3aIIePEUCHHS» 3 YKPaTHCHKUMU KITacH-
kamu, 30kpema I. Kotnspecbkum 1 T. IlleBuen-
KOM — KJIIOYOBHMH (irypamMu iCTOPUKO-JIiTe-
parypHomy npouecy. H. Xomeua [2; 3] BuBuae
BIUIMB Ha TBopuicTh Opis AnapyxoBuua Oyp-
JIE€CKHO-TPABECTIMHOT TpaauIii, ACKpaBO BUSB-
nenoi B «Emneini» IBana KotmsipeBchKoro.
H. 360poBcrka [4] BUCBITIIOE XYIOKHBO-CTH-
JHOBY CIIOPIAHEHICTh MHUTHS 13 (QyTypucTOM
M. Cemenkom. P. CemkiB [5], Tirymauauu reHesy
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YKpaTHCHKOTO HEOABAHTapP.y, 30CEPEIKY€E CBOIO
yBary Ha MOETUKAIBHUX OCOOTMBOCTSIX MUChMaA
MOCTMOJICPHICTIB y PI3HUX HAapaTUBHUX MOJe-
JSX, PO3IVISAA0YU  JIAlori3M SIK  OCHOBHUI
NPUHIAI B3a€MOJII1 3 KyJIBTypOIO, a TAKOXK aHa-
Ji3ye XyI0KHI BapiaHTH 00pasy moera. ¥ MOHO-
rpadii JI. loruenko [6] oguH i3 po3aAlIB MpH-
CBSYCHO aHaji3y JAWHAMIKH 3MiH OIOBITHUX
CTpAaTerii MUTIIS.

3anmaHi JiTEpaTypO3HABISIMU BEKTOPU BHB-
YeHHs1 0araToBUMIPHOTO 00pa3y MUTIIS, KITFOYO-
BOTO Y TBOPYOCTI AHAPYyXOBHYA, BU3HAYAIOTH
3aBJIaHHSI HAIIOT CTY/I1i, CIPSIMOBAHOI HA YBUpa3-
HEHHS XyIOXKHBOI peentiii CBITOIISIHO-ecTe-
TUYHUX OPIEHTHUPIB MOETa B IHTEPTEKCTyallb-
HOMY KOHTEKCTI.

Merta Hamoi po3BiAKM — BU3HAUUTU 4Yepe3
MPU3MYy B3a€EMOJIIi 3 HAI[IOHAJIBHOIO JIITEpaTyp-
HOIO TPAIUINIEI0 OCOOJMBOCTI MOJIEIIOBAHHS
00pazy muTiis B moe3sii FOpist AnapyxoBuya.

O0’exkT nocaimxennss — Bipui 0. Auapy-
XOBUYA 3 KHUTH «EK30THUHI MTaXx® 1 POCIUHN
(1997) ta noesis «Pi3nBsHI Bakarlii» 3 aHTOJIO-
rii «by-ba-by: T.B.o/.../pm» (1995). Ilpeamer
AOCJHiIzKeHHsI — o0pa3 MHTLS B IHTEPTEKCTY-
aJbHOMY BHMIpi, CTBOPEHOMY 4epe3 aro3ii
Ha MaHJPIBHUX [SKiB, TOJOBHOro reposi «Ene-
imn» 1. KomnspeBchbkoro, TBOpUy OCOOHUCTICTH
T. llleBueHKa.

VY mpo3i i moe3ii 01HOTO 3 HAUMOMYSPHIIINX
CyyaCHMX YKpailHCBbKUX IUCbMEHHHMKIB 00pa3
MUTIS 3aKOPIHEHUI B HallIOHANbHY KYJIbTYpHY
TPAIUIlII0 — MIAIPYHTS HOTO CBITOTJISIIHO-ECTE-
THYHOT MO3HMIIi1 i OaraToro mxepena (Gopm KHoro
XyHI0KHBOTO ONPUSBHEHHSI.

V «IlicHi MaHJPIBHOTO CIyZEs» OPUTIHAIBLHO
BTUIEHO OJHMH 13 HAWMOMYISPHIMINX Yy CBITO-
Bl JiTepaTypl MOTHB «MHTELb 1 MHUCTELTBO»
Yy KOHKPETH30BAaHOMY BapiaHTI «IOET 1 MOe31is».
ABTOp TIPE3EHTYE CBITOIVISAAHO-CCTETHYHI Opi-
€HTHPU CYyYaCHOTO TBOPISI OCMHCIIOIOYH POJIb
1 Micie moesii B KHUTTI JIOAWHU 1 CYCHLIbCTBA
yepe3 TUNOBUH, 3a TBepkeHHsM P. CemkiBa
(a 3 HUM comigapHi 0araro HayKOBILIB), JUIS
AHJpyxoBuuYa 00pa3: «leHTpajdbHUI (hokariza-
TOp Oynb-siKoi Haparii B pomaHax (Ta W moesii)
0. AHapyxoBHua € TeHIaIbHUH MHTEIb, IO
criocTepirae AiMCHICTh JOBKOMa cebe, BigOyBae
MHUTApCTBa YW W HaBITh MaHApPye 10 MeTado-
PUYHO OKPECJICHUX MOTOIOIY, TBOPUTH 1 ped-
JIEKCYy€ TIPO TPOIEC TBOPEHHS. |HTEHCHBHICTH
HApIUCUCTUYHOTO CaMO3aMWIIyBaHHS II€PCO-
HaXIB Taka sSICKpaBa, 10 MM MOIIM O BU3HATH

IHTEHLIi aBTOpa B3araji pOMaHTHUYHUMH, MPOTE
BKa3aHi MEPCOHaXI TAKOXK MOCIIJOBHO HE JIMIIE
MapriHajbHI Ta aMOpasibHi (3 TOYKH 30py KOH-
BEHLIHHOI MOpaJi), a § 4acTo KIUISATh 31 CBOTO
MOKJIMKaHHA...» [5, c. 78].

VY Ha3Bi TBOPY BU3HAUEHO HOro aHp — MiCHS.
ABTOpCbKE YTOYHEHHS: «...MAHOPIBHO20 CHY-
Oesl» — PETPOCHEKTUBHA allto3is Ha TBOPYICTH
MaHJIpIBHUX JISKIB, «CIYZIEiB» (CTYACHTIB) TyXOB-
HUX akagemii, ski y XVIII ct. 3apobsimu rporri
Ha KaHIKyJIax 1 BOJAHOYAC PO3BaXKaJIUCs MaHJpY-
IOYM MICTaMHU 1 CeJlaMU 13 BUCTaBaMH, BipIlamMH,
MICHSIMU.

s  amo3iliHO-KaHpPOBHU3HAYaJbHA  Ha3Ba
TBOPY BUKOHY€ BaXJHBI (YHKIIl Yy BTUICHHI
aBTOpCchKOi 17ei: Y Takmii cmoci® mepemycim
HaroJIOIIyeThCSl Ha 3B 53Ky 3 HalllOHAJIbHOIO
TPAJUIlIEI0 BIPIIOTBOPEHHS W aKIEHTOBAHO Ha
XapaKTepUCTHIN, Billl (piBHI 3pUIOCTI) JipHU-
HOTO Teposi: CIyzied — MoJiofla TBOpYa JIIOAMHA,
KOTpa mepeOyBae Ha eTari CBOrO CTaHOBJICHHS.
JI. Jlonuenko, xapakrepu3yrodu ¢opmar B3a-
emuH lO. AngpyxoBuya i3 uutadem (KHUBeE
CHUIKYBaHHS MiJ| yac 3ycTpiueil, Be4opiB, Ipe-
3eHTaIlii B Ykpaini i €Bpori, criiBIpars 3 pok-
rypTamu), 3ayBaXkye, 10 MHTELb MPOJOBXKYE
Tpaaullii «CBOiX MOMEpPeIHUKIB — “OapoKoBUX’
MaHJIpIBHUX [IKIB YW JIUIAPIB-TPyOasypiB»
[6, c. 180].

Ha3Boro mnoe3ii BuU3HAYEHO W MOTEHUIHHY
ayJUTOPII0 — BYJUYHUN HATOBI, PI3HUH 3a BIKOM,
COIllaJIbHUM CTaTyCOM, PIBHEM OCBIYEHOCTI.

3ajaHa  3aroJIOBKOM  1pOHIYHO-TpailiuBa
TOHAJIBHICTh TBOPY YBHPA3HIOE BCI I XYIOXKHI
CMHCIIH.

OOpa3 moeTa-Onykanbllsi Mae aBTOOiOrpa-
¢biyHe MIAIPYHTS W PI3HI XYAOXKHI BTIJICHHS
B 1oe3ii AHapyxoBuua, 30kpemMa B 30ipiii «Ex30-
TUYHI NTaXxu 1 POCIMHU» 1€ MEHECTpEb, MaH-
npiBHu  akTtop («Emeris micIsSHOBOPIYHOTO
PaHKy»), acTpoJor («ACTpoJory), 3aiaa, Ka3kap
(«Kaskap»), mapromisc («Pomanc mapromisicay,
«bnaranns mapromsicay). [loennanns imocraci
MoeTa-MaHJpIBHUKA 3 1HIIUMHU POJISIMH, Halpu-
KJIaJl, amximika («AJXiMis») MPOIYyKY€E MariaHo-
Ka3KOBHI pOMaHTUYHUIN OpEOJ:

B pemopmi eapumuca kokmetinb —

MB05 1l MOsL NEPUIOOCHO6A,

AKOI 0a8HIll MeHecmpenb

WyKag i3 My3uKku i cioea, —

6 pemopmi apumscs Kokmeuw [7, c. 9].

[lepudpasu «A — Daycm, [amnem, Bino-
ecenom Tenv!» [7, c. 9] akryamizyroTh Ipama-
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TUYHE Havalo, HaJaroud NpuBaOIMBOi Oara-
ToBUMIpHOCTI 00pasy. IlomiOHe moeqHAHHS
ipoHIUHOTO ¥ ApamMaTHyHOro nadocisB crocrepi-
raeMo i B «brnaranni maprormisicay:

«llo cocmpim nymisyro, M08 no meuyy,

o sawux scumen padicHo nputioy

I nesOnazanmuy 3ipky 3aceiuy...» [7, c. 11].

CnoBo «MapTOIUISIC» O3HAYAE «BITPOTIHY,
(OKEBXKHUK», a 3acTapiie Horo 3HaueHHs — «do-
KyCHHK», «akpobary, «0mazens» [8, c. 9]. Taka
HOMIHAIlI MUTISL poOUTH HOro 0Opas cyrojoc-
HUM 3 00pa30M MaHpPIBHUX JSKIB, TOMY HECIIO-
JIiIBaHE B IIbOMY KOHTEKCTI TIOPIBHIHHS «M08 NO
Meuy» 1 QaralicTHUYHAa HOTa CITeTa «Heso1a-
2aHHY 3IpKY» CTBOPIOE OKCHUMOPOHHHUH e€(eKT,
CTHpAIOYN MeXi «Becene — cepitozHe». O0pas
MoeTa, MPEJICTABICHUA y TaKOMY EMOIIIHO-
MOYyTTEBOMY Jiama3oHi, Ha0yBae pucC yHiBep-
CaJIbHOCTI, BCEOCSIKHOCTI, BUXOJWUTH 3a MEXI
MPU3EMJICHO1T OYyIEHHOCTI.

«IlicHs MaHOpiBHOTO cryAes» — e YSBHUU
Jiasior, 3BepTaHHs JIIPUYHOTO Tepost J0 CBOIX
TBOPIB, PEBIi3is CBOIX LIJICH YCBITOMIICHHS, OCST-
HEHHS ce0e K MUTIA. SIKIIO BiH — MaHpiBHUMA
CITyJIEH, TO MOTO TBOPU — «Beceli YOPMEHIMa
[7, c. 4], OemkeTaWBI, XUMEpHI, HECIOAIBaHI,
HenockoHan. CaMOO3HAYeHHS « 8aud Omeyby
[7, c. 4] akTyaisizye acoliaTHBHE MOJI€ B peli-
rifHOMY  JIEKCMKO-CEMaHTUYHOMY KOHTEKCTI,
B pe3yibTari IbOTro BiJOyBalOTHCS KapHaBaJbHI
MeTamMop(}o3u, BUHUKAE OKCUMOPOHHHHA €(eKT:
JIpUYHUH repoil, KOTpUil HaBYA€ThCA B TyXOBHIN
akazieMii, TPIIUTh, MyCKA€E HA BOJIO «Becenux
YOPMEHAM.

V «Pi3aBsHuX Bakalisfax» — IMoe3il, sika oIo-
CEepe/IKOBAHO aIleNioe 10 (heHOMEeHa MaHAPIBHUX
JSIKiB, 00pa3 MaJeHbKHX YOPTEHSAT EKCIUTyaTy-
€THCSI aBTOPOM SIK CUMBOJI CBOOO/IH, BTEU1 JTipUY-
HOTO Tepos 13 MparMaTU4HOr0, CKyTOro HOpMaMu
1 IpaBUJIaMU CBITY:

a208 MOI MAIeHbKI YOpmMeHama

bpamose 00 802HIO MeHe NPULMIMb

5 BUMIHAB HA 8imep cpiblo 1l MiOb

omodic eauda 3a dino yapyeamu (9, c. 25].

O6pa3 Oe3npUTYABLHOTO MOETA-OMyKaIBIlI
(«ll]e xo0uw noniomurHio 6 20poosH, /i giputero
GiHWYyEW, 1 HoOuyew / Ha menuit 1asi...»
[9, c. 26]) mpoUnTYy€eThCS 1 SIK aN03isg HA MaH-
apiBaoro Qinocoga-noera I. CkoBopomy, ans
KoTporo cBoOona Oyina HEOIIHEHOIO, BaXKIIHBI-
mor 3a Oynb-siki MarepianbpHi Omara. AHApY-
XOBUYIB Tepoit moctae B o0pasi Enes: «Ta 3nos
manopyew, cam cooi Eneti, / npocraswiu sipusy,

Haue guwusanky...» [9, c¢. 26]. Lls HanioHansHO
MapKOBaHA XYIOXHs 1IOCTach MUTLS BITUCYE
HOro B yKpalHCHKUN KyJIbTYPHHH KOHTEKCT 1,
BI/IMOBITHO, KaTeropiss cBoOomu HalyBae cTa-
TyCy HalO1IbIIOT IHHOCT1 YKPaiHIIIB B 1CTOpHY-
HOMY BHUMIDI.

H. 36o0poBcrka moB’si3ye 3 oOpasom Enes
aKTyaJli3alil0o MaHJIPiBHOIO MOTHUBY: «MaHJpIB-
HUI MOTHB SIK POMaHTUYHA TIPUCTPACTH 10 HEBI-
JOMHX CBITIB 3’ siBIsieThes B FOpist AnapyxoBuda
BXE y TMEpIUX HMOro MOCTHYHHUX 30ipKax...,
JIpUYHHUNA Tepor ineHTHdikye cede 3 6e3Typbo-
THUM OnykaneiieM Eneem» [4, c. 102].

T. I'ynoopoBa BBaxkae, 10 MOCTMOJEpHIC-
TiB B3araii NpuBalIIlO€ «ApXETHITHUN XapakTep
Enest sax Omykanplisl Ta BIYHOTO MaHIPiBHHUKA
[1, c. 46].

Mawnzpu, 1opora 3aBKIu acOLIIOI0THCS B IOe-
311 AHApyXoBHUYa 31 CBOOOJOK — HEOOXiTHOIO
YMOBOIO TMOBHOILIHHOI peamizanii murtusa. Came
TOMY KOHIIENT CBOOOAM Mae€ pi3Hi GpopMu BHUpa-
KEHHs: cB0OOIa PyXY Y IPOCTOPi TOMHOXY€EThCS
Ha BUIbHI TiepeMiiieHHs B 4Yaci: («Mu kyoucs
Haooszo wesnu / (Heicmi poxie? / Tpucma
pokie?)» [7,c. 14]. Binrak o6pa3 TBOpI1s HaOyBae
aMOiBaJICHTHUX PHUC, WOTO IMO3alpOCTOPOBICTD,
1103a49aCOBICThb, BIYHICTh («decv omam, / midxc
perecancom i bapoxko...» [7, c. 10], «mym, 6 eni-
yenmpi ipxcasux opomis i enox...» [7, c. 38])
MOEHYIOTHCSI 13 KOHKPETUKOIO MOMEHTY — «came
mym i came cbo2ooni» [7, c. 30].

VY «llicHi MaHApIBHOTO CHyAes» Ha IMIUTI-
IIUTHOMY PiBHI BUOYIOBYETHCSI YSIBHHMI JIHCKY-
CIiHMH Jiajior JIPUYHOTO Tepos-MUTIS, KOTPHMA
poOUTH PEBi3if0 CBOIX 3aBlaHb, 13 KIACHKAMHU,
SKI BB@KAJIHM CBOEI0 METOIO CIYXHTH Hapoy,
«TepTH TUTyTa Ha TOJ JIFOACHKOTO IMOCTYITY»,
dbopMyBaTH HAIIOHAJIBHO CBIJOMY OCOOMC-
tictb. T. T'ynmopoBa nasuBae T. IlleBuenka
«OJIHIEIO 3 OCHOBHMX TOCTaTel y Jisuio3i ykpa-
fHCBKHX aBTOpiB-ocT™MOEepHicTIBY [1, ¢. 50],
aJKe HapOJHMIIbKA MOJENb, SIKY 3arepedyBajiu
MMOCTMOJIEPHICTH, «BHOYIOByBaJIacsi HAaBKOJIO
Mity npo llleBuenka six barpka it mpopoka Hatio-
HaJIbHOTO MUCBbMEHCTBay [1, c. 46].

Y upomy amro3iifHOMY 1CTOPHKO-IITEpaTyp-
HOMY KOHTEKCTI 00pa3 «secenux uopmeHsamy
omo3uliifauii 10 [1IeB4eHKOBUX «dym» — 00pa3y,
IO SICKPAaBO WLIIOCTPYE COIIIOiIEONIOTIYHY 3aa-
TaHTXKOBAHICTh MoeTa: «B Vkpainy ioime dimu,
nawy Vkpainy» [10]. «dyMn» BOUCyrOTH TBOP-
YiCTh B CYCHUIBHO-ICTOPHYHHUNA YaCOMPOCTIP HE
TUIBKK 4Yepe3 11eWHO-TeMaTH4Hy BHU3HAYCHICTh
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TBOpIB, @ M ONOCEPEAKOBAHO Yepe3 3HauyIui
B JKUTTI CyCHUIbCTBA 00pa3 ko03apsi — iXHBOTO
BUKOHABIIS.

PiznomnanoBuii madoc «IlicHi...» akryamizy-
€TBCS 32 3aKOHAMHU MOCTMOJCPHICTCHKOI mapa-
JIUTMH, 7€ CTEPTa MEXa MIXK OIO3HIIISIMHU, TIepe-
X0 MK PI3HUMH €MOIIHHUMH TOHATBHOCTSIMH
HEMOMITHI: Xo4a JOMiHye IpoHIYHMH madoc,
IpoTe 1HKOJHM BiH MEPEpPOCTaE B POMAHTUYHUH,
SIKMIA 3HOBY CTa€ MPEIMETOM 1pOHii.

Ha mnepexoHaHHs JIPpUYHOTO reposi, Moe3is
MOBMHHA Bpa)XaTH, BUKJIUKATH €MOIIii, mpooy-
JOKyBaTH MOYYTTs, YapyBaTH:

1 nocmapatimecs, s 6ac oysice npouty,

w00 asip muxi cnvozu eumupae (Tym i oani
suoinenus nauwe. — O. bypsk),

w00 Hebo, HaxXUIUBUUCL, HACTIYXA0,

wob 3asuie 0Y8 HAMXHEHHUU COJNOGIU...
[7,c. 4].

Iln nymka «omys» «8ecenux HOpmeHsm»
OamaHcye Ha MeXi «cepilo3HEe —IpOHIUHE»:
CKJIQJIHO CTBEp/XKYBaTH, BiH TOBOPUTH CEPHO3HO
Y1 CMI€ThCS HaJl KIIACHKAMH, 30KpeMa CEHTUMEH-
TAIICTaMH, SIKI MaJIM Ha MET1 PO3UYJIUTH, TOBECTH
0 cii3 uurada. Ekcrutyaryroun crpodaHoBaHi
(bonbKIIOpHI 00pasu: SABIp, CONOBINA, AHIPYXOBUY
CTBOPIOE MAPOJIiI0 Ha CTEPEOTUITHY MOE31I0.

[Toer Harosonrye Ha HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY
noesii 3 )KUTTAM y HOro po3MaiTTi i KOHTPaCTHOCTI.
[lpu mpOMY aBTOp areioe 10 TPAIWIIA OCBITH
B JIyXOBHHX aKa/IeMIsIX, JIE Cepe/l IHIIMX HayK BUKJIa-
JAJTICS PUTOPUKA M TIOETHKA, CTYIEHTIB BUIN
BipuryBard. OJ¢H 13 METOAWYHUX TMPHAOMIB, IO
3aCTOCOBYBAJIM BHKJIA/1a4i HA 1I0YaTKOBOMY €Tarli, —
HAIMCAHHS TEKCTIB HA OCHOBI BUKOPUCTAHHS 3aIlpo-
MIOHOBAaHOTO HabOpy pUM, cepel] SKUX 30aHaii3o-
BaHA YaCTHM BXKUTKOM pHMa «KpOB — JIF000B». Came
ii FOpiit AuapyxoBud amo3iiiHo 3rajye B «IlicHi...»
3arepevyrur TepMETHUHY, IITY4HY TOE3it0, JITepa-
TYpy U1l JTiTepaTypu:

3-nio ceumu s 6ac eunywyy Ha ceim —

myou, 0e Kpog 3 J110008°10 YepieHamscs,

de npucmpacmeti i nponacmeu C)8il...
[7,c. 4].

Lle#t npuknan miarsepaxye 1yMky P. Cem-
KiBa: «MOBy aBaHTapy, Y IEBHUX HOTO BHUSIBAX,
MOKHa Ha3BaTH TABTOJIOTIYHOIO: BiH HOBTOPIOE
KJIIIe Ta 3BOPOTH IOMNEPEAHbOI €MOXH, MPOTe
BUKPHBITIOE iX 1, y TOH croci0, BUCMIlO€ Ta 3arie-
peuaye» [5, c. 75].

Tinbku KUTT MoOXke OyTH HEBHUYEPIHUM
JDKEPEJIOM CIPaBXHbOTO HATXHEHHS W CIIpaBkK-
HbOI NOE311:

A6o 6 nons, Ak Ha 3eneny npowyy —

yumamu eipwi mpasam i gimpam!.. [7, c. 4].

3 pumopuxk i noemux akaoemitl —

eatda Ha naowy, Ak Ha oHo piku! [7, c. 4].

O3HaueHud y TmOe€3ii CBITOTISIHO-ECTE-
TUYHUN OPIEHTUP CYTOJOCHHH MipKyBaHHIM
Anpapyxosuua B ioro ecei « What Language Are
You From: VYkpaiHChKHII MUCBMEHHHUK MOMIX
CIIOKyCaMU TUMYACOBOCTI»: «... NMHCHbMEHHUK
Mae 0 Aina 3 MapHoToro mapHOT. Came B Hilt
BiH IMOBUHEH TOYYBaTUCh K puba y BOII, B Iii
MIHJIMBI THMYacOBIM KOHKpETHIN, B ii, KOH-
KpeTuku, KoH 1oHKTypi. lllo munpHima yBara
MUCbMEHHUKA J0 TUMYacoBOCTi, 10 BCiX ii
HaWapiOHIMX Jeraneld... TO Oinmblie IIaH-
CIB y THMYAacOBOCTI JOJIaTH BIIACHI MEXi»
[11,c.51].

IOpiit ArnpyxoBud He omuHYB y «IlicHI MaH-
JPIBHOTO CIy/es» 1 BIYHOT TpoOIeMu KOHMIIKTY
MIOKOJIiHb, TPAJUIII] 1 HOBATOPCTBA:

Iiocnyxani y eupi yinooeHHim,

mi pumu — 8UUmeniam Hanepexip

(v suumenis, 30acmucs, nepexip)! [7, c. 4].

«llepexip» (mepexyp) — amo3is Ha BIIOMUUN
moOyTOBHI CypUKOBUH (ppazeosorizam («Hep-
BOBO KYPHUTh B KyTKY»), 1[0 B IpOHIYHOMY TOHI
Mojae BiYHUIN KOHPIIKT «OaTbKH 1 TITU» B JIiTe-
parypi, ONPUSBHIOIOYN CTaBICHHS MOCTMOIEP-
HICTIB JI0 KJIACUKIB.

[Toesist moBuHHA OyTH aKTyaldbHOIO: «Xe6any
6030as8uiU 4acosi 3yXeanyy, yHIBepCaJbHOI0, JUIs
«38ipam i nacmyxié» — TOCTMOACPHICTCHKHMA
OpIEHTHpP Ha MAacOBOTO W eNiTapHOro 4YMTada
npejcTaBiIeHUi B ipoHIuHIM popmi.

Takum uymHOM «IlicHS MaHJpPIBHOTO CITy-
nesi» 10. AHapyXoBUYa — CBOEPIAHUN MaHi(pecT
MOEeTa-MOCTMO/IEPHICTA.

O6pa3 moera y Bipmax lOpis AHupyxo-
BHYAa MOJENIIOETHCS uepe3 Jaiajor 3 yKpaiH-
CBKOIO JIITEPaTypHOIO TPAJHUIIIEID, 30KpeMa
TBOpUICTIO MaHApiBHUX JskiB, [. Kormsapes-
cokoro, T. IlleBuenka. Takuil amro31iHAN CUM-
0103 e(heKTUBHO TpaIO€ Ha CTBOPEHHS aMOi-
BAJICHTHOTO 00pa3y NHCbMEHHUKaA, SKHUH, 13
onHOTO OOKY, Mijfae HEMAHINA peBi3ii Hapo-
HULIBKI I[IHHOCTI, Jecakpainidye o0pa3 MUTLS-
HaLlIOHAJIBHOTO JIiiepa, 10 (popMye CycHiabHy
CBIJIOMICTb, a 3 IHIIIOTO, CTBEP/XKYE TMOTYKHHI
BIUTUB T0e€31i Ha JIIoAuHy i coriym. AMOiBa-
JIGHTHICTh TO€Ta BHU3HAYAETHCS 1 MOTO CTO-
CYHKaMH 3 4acoM 1 MPOCTOPOM: MUTELb Mepe-
OyBa€e y BIYHOCTI 1 B MOMEHTI, mo3a chepamu
OyIIeHHOCTI 1 B KOHKPETHOMY MiCIIi.
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3BepTaHHs 10 Tpaaullii MaHAPIBHUX ISKiB
YBHUPA3HIOE MOTHUB CBOOOAM SK BUIBHOTO (]i-
3UYHOTO i JYXOBHOTO PYyXy, 3aHYPEHHS Y BUP
JKUTTS, BIIKPUTOCTI JO CBITY B HOro po3-
MaiTTi.

Murtenb, K 1 IIEBYCHKIBCHKUN TepeOCH IS,
BUKOHY€E (PYHKIIiT MeaiyMa MK OOXKECTBEHHHM
1 IpoaHHUM, MUHYJIMM 1 Cy4acCHHUM, aje IpH

JIITEPATYPA

oMy camopedieKcis JTIPUIHOTO Tepost BinOy-
BA€THCS B IPOHIYHO-ITPOBOMY KITIOUI.

OO6pa3 MuTIs B moe3ii AHIpyXoBUYA 3aCBi-
qye€ TADIICTh YKPATHCHKOT JIITepaTypHOI Tpaaumii
yepe3 JKUBUI, 4acTO MOJIEMIYHUHN J1aor 13 Helo,
B pe3yJbTari SIKOrO BiJIOYBA€ThCSI MEPEOCMUC-
JICHHS pOJIi 1 3aBlIaHb TBoOpLs, nepedopmary-
BaHHS B3aEMUH MUCTELTBA 1 CYCIUIBCTBA.
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